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L1

OPUI'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALHUS:

HccnenoBanue, MpeCTaBICHHOE B CTaTbe,
MPOBOAUIOCE B paMKaX KOHIIENTYalbHO-
metapopudeckoit Teopun Jx. Jlakohda u
M. JIxoHcona. OQHOM M3 KOHIENTYaJIbHBIX
MeTadop, OTHOCAIIUXCS K YHCITy KOHIIENTY-
aJpHBIX MeTadop EeBPONEICKON KyIBTYypBbI,
sBisiercst meradpopa BPEMSI — 3TO OI'PA-
HUYEHHBIA PECYPC, BPEMS — 3TO
HEHHOCTbD. Konuentyanuzanusi BpeMEHH
KakK pecypca MOXKET MMILIHIUPOBATH OLEHKY
TOTO HJIM UHOTO CIIOC00a PacXOmOBaHUs Bpe-
MEHH, B YaCTHOCTH, HETaTHBHO, KaK MOTEPIO.
3HaueHue ‘TepsATh BpeMs OTMEYaeTcs y pyc-
CKOTO IVIaronia mepsms, GpaHIly3cKux perdre,
gaspiller, icnancKoro perder, UTAbIHCKOTO
perdere, anrnuiickux lose, waste, misspend,
squander, Hemeukoro verlieren u ip. B crarbe
Ha IIPHIMepe PyCCKOTO IJIaroia mepsamsp Ipes-
CTaBIICHBI KIACCHl YIOTPEOICHHN JTHUX IIpe-
JMKAaTOB B YKa3aHHOM 3HAYCHUH, a TAKXKE OT-
MEUYEHBI HEKOTOPbIe 0COOCHHOCTH (hpaHIly3-
CKHX M AHNIMHCKHMX EAUHUL, OTPaXKAIOIIHX
crenuuIecKre 4epThl KapTUHBI MUPA 3THX
SI3BIKOB. VccienoBanue OMHpaeTcss Ha OOMb-
IIOK KOPITYC TOJIKOBBIX H ABYSI3BIYHBIX CIOBa-
peli, Ha JaHHBIC TUHIBUCTHIECKHX KOPITYCOB.
AKTyalbHOCTb HCCIIEJOBAHHS ONPEIENAeTCs
T€M, 4YTO, KaK OTMETHIM aBTOPHI KOHIICHTY-
anbHOU TeOpHH MeTaOpbl, OCHOBHBIC IIEHHO-
CTH KyJbTYphl COIIACYIOTCA C MeTadopHdue-
CKHMH CTPYKTypaMH €€ 0a30BBIX KOHIIEITOB.
AKTyalbHOCTb HCCIICJOBAHHS ONPEIENIAeTCS
Taloke TeM, YTO H3ydeHHe MeTadOpHIECKUX
KOHIIETITOB SIBIISICTCS OTHHM U3 CHOCOOOB pe-
KOHCTPYKIUH SI3bIKOBOH KapTHHBI MHPA.

KuroueBrble ciioBa:

JIEKCHYECKas CEMAaHTHKA; KOHIENTyalbHas
Metaopa;  MeradOpUYECKHE  KOHIICHTBI;
JIMHTBOCTIENU(UIHOCTD; SI3BIKOBAst KapTHHA
MHpa.
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Abstract:

Theresearch presented in the article was carried
out within the framework of the conceptual
and metaphorical theory of J. Lakoff and
M. Johnson. One of the conceptual metaphors
related to the conceptual metaphors
of European culture is the metaphor TIME
IS A LIMITED RESOURCE, TIME IS A
VALUE. The meaning ‘to waste time” is noted
in the Russian verb fo lose, French perdre,
gaspiller, Spanish perder, Italian perdere,
English lose, waste, misspend, squander,
German verlieren, etc. Using the example
of the Russian verb fo lose, the classes
of use of these predicates in the indicated
meaning are presented in the article, as
well as some features of the French and
English units reflecting the specific features
of the worldview of these languages are
noted. The research is based on a large corpus
of explanatory and bilingual dictionaries, data
from linguistic corpuses. The relevance of the
study is determined by the fact that, as it has
been noted by the authors of the conceptual
theory of metaphor, the basic values
of culture are consistent with the metaphorical
structures of its basic concepts. The relevance
of the study is also determined by the fact
that the study of metaphorical concepts is
one of the ways to reconstruct the linguistic
picture of the world.

Key words:

lexical semantics; conceptual metaphor;
metaphorical concepts; linguistic specificity;
linguistic picture of the world.
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OnuH KIacce MPeANKATOB, 0TPAKAIOIINX KOHIENTYAJNU3ALIIO
BpeMeHH KakK pecypca

© HoanecsH E. P., 2021

1. BBoaHbIe 3aMeyaHus

Hamre nccnenoBanre npoBOAUIOCs B paMKax KOHIETITyallbHO-MeTadopH-
yeckor Teopun Jx. Jlakopda u M. [Ixxoncona [Jlakopd u ap., 2008]. K uncmy
KOHIIENITYaJIbHBIX MeTa(op, BBIICICHHBIX STHMH YYEHBIMH, OTHOCHUTCS METa-
¢opuueckas monens «BPEMSI — OTO JEHBI U»: «Bpems B Harmeit Kynbsry-
pe — LEHHOCTb. JTO OTpaHWYCHHBIN pecypc, KOTOPBIH MBI HUCIIOIB3YEeM JUIS
JOCTIDKEHUS cBOMX mesneil. <...> M3 meradopsr BPEMSI — OTO JEHBI'M
crenyer merapopa BPEMS — 9TO OT'PAHUYEHHBIN PECYPC, u3 koto-
potii cienyet metapopa BPEMS — 3TO HEHHOCTDb» [Tam xe, c. 28—30].

Lenp nccnenoBanus — OIMUCAHUE OJHOTO Kilacca MPEANKaToB, OTpaskKaro-
MMX KOHIENTYyaJN3alnio BPEMEHN KaK OrpaHW4YeHHOro pecypca. Mmmamiur-
HBIM CJICZICTBHEM KOHIIETITYaJIM3allii BPEMEHH KaK pecypca SIBISETCs OLCHKa
TOTO WJIM MHOTO CHOCo0a ero pacxol0BaHMs, B YaCTHOCTH, HETaTUBHAs — Kak
MOTepst BpeMeHH. B 3Ha4eHNN ‘TepsTh BpeMsl’ BBICTYTAIOT PYCCKUH IJIarol me-
pamub, GpaHIly3cKue perdre, gaspiller, nctianckuii perder, ntanssiHCKUi perdere,
aHTImiickue lose, waste, misspend, squander, HeMeUKWiA verlieren u 1p.

B crarbe npencTaBieHsl OCHOBHBIE KIIACCHI YIIOTPEOJICHUI 3THX MpeanKa-
TOB B YKAQ3aHHOM 3HAU€HUH, a TAK)KE OTMEYECHBI HEKOTOPBIE 0COOCHHOCTH (hpaH-
I[y3CKHUX W aHIIIMHCKHUX SIUHMUI], OTPAKAIOINX CHenn(pHUIECKHe YepThl KapTH-
HBI MDA 3THX SI3BIKOB.

Marepuanom Juist aHaJIu3a SBUINCH JAHHBIE TOIKOBBIX W IBYSI3BIYHBIX CIIO-
Bapeil, IMHrBUCTUUECKUX KOPIYCOB. AKTYaJIbHOCTh UCCIIEAOBaHMUS 00yCIIOBIIE-
Ha TeM, YTO U3ydeHue MeTadOpHIECKNX KOHIIEITOB SIBIISETCS OHUM H3 CIIOCO-
00B PEKOHCTPYKIMH S3BIKOBOH KapTHHBI MHPA.

2. OcHOBHBIE MOJIOKEHUS

MBI BBLACTIUTH HECKOJBKO KIIACCOB YIIOTPEONCHUI MPEIUKATOB, OTpaXKaro-
LIIMX KOHIENTyaJlIU3alli0 BPEMEHH KaK OIpaHMYEHHOI0 pecypca B HUHTEpECy-
IOLIEM HAacC acleKTe, KOTOPhIE Mbl MPOAEMOHCTPUPYEM Ha MPUMEPE PYCCKOTO
TJ1arojia mepsamo.

1. HempaBu/ibHOe pacxo0BaHue BpeMeHH, BbI/1eJIECHHOTO Ha 10CTH:Ke-
HHe [eJIH YeJ0BeKa.

DTOT KJTacc ynoTpeOIeHHA PEACTABICH B SI3bIKE YETHIPHMSI MTOIKITACCAMH.
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I.1. BoiOpaH HenpaBWIGHBIN BapHaHT PELICHUS 3a/1a49H, KOTOPEIA HE MOXET
MPUBECTH K OCTIKEHMIO 1ienu, Hanpumep: (1) Yawe 6cezo uenosex, obpamus-
wutics K 3Haxapsam, mepsiem epems 07 HeoOX0OUMO20 JiedeHus U e2o 0one3Hb
yeyeyonaemesn (B. B. Mesennes, K. C. AdunbxanoB. Uyneca: [omymsapHast 3H-
mukstorrenus, 1991). ObparieHne kK 3HaXapsM pacIieHHBaeTCs Kak BRIOOP Hempa-
BHJIBHOTO CIIOCO0a JICYEHHS, KOTOPBII HE MOXKET MIPUBECTH K N30aBICHHIO YeJI0-
BeKa oT OoesHu. (2) 3umoti @eppuc nocmpoun 6 Iyne ewge o0Ho waccu PCI1-02.
Ho ysice na nepsuvix smanax wemnuonama 6 FOxucnoii Amepuke cmano sacHo, umo
MaKCUMyM, HA 4mMo modcem paccuumviéams Penske ¢ makou mawunou, — me-
cmo 8 decaimxe. B 3anoghopme oebromuposana nosas yskobasnas mawuna PCI-
03, Ho auwe ocomoe mecmo 6 lonnanouu u noromxa nonyocu & Jle-Kacmene
oxoHuamenvHo yeepunu Poooicepa ¢ mom, umo cosepuencmeys PCI, komanoa
e mepsiem epems (Brmagnmup MakkaseeB. Yetsipe sxuzau Ceporo Pomxkepa //
«Dopmymay, 2002.05.15) (3meck u naee coxpaHeHbl oporpadus 1 IMyHKTyaIHs
UCTOUHHUKOB. — E. /.). Ilociie HECKONMBKUX MOMBITOK CTaJI0 OYEBHIHBIM, UTO aB-
TOMOOMIIb HYXXHO MEHATb, MONBITKH €T0 YCOBEPILICHCTBOBATh PE3y/bTaTa HE Ja-
IIyT, 3T0 — ToTepsiHaOE BpeMs. (3) [loka npooasey nuuyegvix 00b6agox bozamern,
€20 KIUeHmyvl mepsanu OpazoyeHHoe epems, Komopoe Moy bl Nompamums Ha
peanvHoe ederue cepvesnbix 3abonesanuti (Ieopruit MynteikoB. Uyna He mpo-
n3omuio // lenta.ru, 2019.08.18). (4) JKogghpy credosano bvl ucnonvsosams one-
PamugHoe 3Hauerue Moo paspoled, Mexcoy mem OH NblMaAemcs 0Cyuwecmeums
oxeam 2epmanyes sanaduee Yasvl, mepss 6pems Ha €20 OP2AHU3aAyuio, GMecmo
Mo2o Ymoobbl HANPABUMYb 211A8HbIE YCUIUA MexcOy -1l u 2-1l 2epMaHCKUMU apmu-
simu (A. K. KosneHkoBckuii. MaHeBpeHHBIN nepron)'.

BprIckaspiBaHMA C TJIAr0JIOM mepsms B 3TOM 3HaY€HHH CHHOHMMHYHBI BbI-
CKa3bIBAHHAM C OEHOYHBIMHM 3p5 U HANPACHO — HANPACHO, B KIIACCH(UKAIIMH
AHHBI A. 3aJTM3HSK: «BBICKA3bIBAHHE C OIIEHOYHBIM HANPACHO PABHOCHUIIBHO YT-
BEPKACHUIO, YTO BEIOODP OBLI ClIeaH HempaBWIbHOY [3amm3nsak, 2006, c. 121].
YacTo nanpacho M 3ps NPUCYTCTBYIOT M B IMIOBEPXHOCTHOW CTPYKType Npe-
noxenusi, Hanpumep: (1) Bce pasro ece nepezosopul 06 ocgobosxcoenuu Ilvepa
sedymcs mecdy [lemepoypeom u Tughnucom... A cama auuno, b6e3 nomowu pyc-
CKOll 8nacmu, Hu4e2o coeiams He mozy, éce smu A60yn Banuegwvl unu oypaku,
wnu naymel, lamvuns ¢ numu u pazeosapusams He xouem... Ecau on xoco-nu-
0yOb u npusnaem ewje, MO UCKIIOUUMENLHO 2NABHOKOMAHOYIOU €20 80UCKAMU,
A monvko mepsro Hanpacto epems (O. @. TrorueB. Ha ckanax u momuHax [a-
recraHa, 1903). [eponHs1 KOHCTaTHPYyeT, YTO BEIOPAHHBIA €10 BapHAHT pelle-
HUS IpoOseMbl ocBoOOXkIeHNs [leTpa He MpHUBeneT K JOCTHKEHHIO LIETIH — HU
¢ Heil, Hu ¢ mocpenankamy llaMune He cTaHeT BeTynarh B eperoBopbl. EnuH-

1 Bce mpumepsl U3 raser, )KypHaJIOB M KHUT 31€Ch U Jlanee B3aThl U3 HalroHansHoro kopryca
pyccxkoro si3b1ka [HKPS].
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CTBEHHO IIPABHJIHHBIM pPelIeHHEM IIpoOieMbl ObIT0 OBl 0OpaleHre K TIIaBHOKO-
MaHxIyromemy. (2) /[na meHs 0o 6bi10 ACHO! Cb MOMeHmA 80368paujenis Ama-
b6as — Haoo OvL10 yxooums Ha Ilamups. Hacmausame Ha nponyckre u gecmu
nepe2ogopvl — 3Hayuio mepame epems Hanpacuo (. JI. VBanos. LllyrHan.
Adranucranckue ouepku // Bectauk EBponsr, Ne 7. 1885). JlaeTcst HeraTuBHas
OLIEHKa BBIOOpA TIEPErOBOPOB B KAUECTBE PEIICHHS NMPOOIEMBI: OHN HE TIPHBE-
YT K JOCTHXEHHIO LEIH.

1.2. BriOpaH HempaBWIBHBIA BapHAHT peIICHHS 3aJa4qd, TPeOyrOHid
OONBIIIEro KOJMWYEeCTBA BPEMEHH, YeM STO B JEHCTBHTEIHFHO HEOOXOMMMO [UIS
pemenus 3anaun: (1) Bee onu — yuacmuuxu cucmemvr DOKC: Dnexmponnas
Omuemnocmsv no Kananam Ceazu Komnanus Takckom — cneyuanu3uposanHbill
onepamop ceazu cucmemvt JOKC. Komnanus Takckom — cneyuanusuposaHHblii
onepamop ceazu cucmemsr YOKC. ITPUCOEJUHAUTECH! 3avem mepsimo
spems 6 ouepedsax? Boi mooceme coams 6Cl0 omuemHocmy, He NOKUOAs C80€20
oguca (Nuadopmarus // «DuHancs U kpeaut», 2003.02.17). IIpaBmibHbIA Ba-
PHAHT peuIeHus 3a/1a91 — JIEKTPOHHBIN OTYET, BTOPOH BapHaHT PACIEHUBAETCS
Kak 1motepst BpeMeHH. (2) M 3auem mepamv epems Ha CMpoumenscmeo i MoH-
magic 000pPYOOBAHUs, eClU eCb B03MONCHOCHL KYNUMb YJice OelCmeyIowyio
xomnanuto (Exarepuna loxuna. OTkopMmuTs 1 ipoxats // Jxcneprt, 2004.12.13).
(3) «Ecau b6vl mbl He IKChepuMeHMUpPOsanU ¢ freemium, a cpasy HA4AIU UCHOTb-
306amp limited time trial, mvl 6bl He mepsanU TUUIHE20 8peMeHlU, — 2080pUm Anex-
cetl Aiinapos (Enena Kpay3osa. Kak cMeHHTB CTpaTeruro craprarna 1 He OTepsTh
ousnec // PBK [eitmu, 2013.11.07). (4) I1oo aamnoukoti cuden 3a MAaieHbKum
CYHAUHBIM CIMONUKOM OnpamHblil yeprosonocwi maiiop HKB/]. Tepnenusas cky-
Ka — 6om 0bLI0 2nagHoe gvipadicerue e2o auya. OH 3ps mepsi 6pemsl, NOKa 39K08
npusoouny u omeoounu no oonomy. Cobpame ROONUCU MOX*CHO OBLIO 20pA300
ovicmpeti (A. Y. Comxerunpa. Apxurnenar ['YJlar, 1958—1973).

B 3ToM 3HaueHWM TOXE HAJMYECTBYET CMBICJ ‘HANpPacHO’, HO B OTIMYHE
OT CiTy4as, paccMaTpuBaeMoro B 11. 1. 1, rae peus nuta 0 NpUHIUIHAIEHON He-
BO3MOXXHOCTH JIOCTI)KEHHMS LIETM N30paHHBIM IIyTEM, 3[1€Ch CPAaBHUBAIOTCS 1Ba
BO3MOXHBIX cIloco0a ee peann3alyi, OJUH U3 KOTOPBIX OLIEHUBACTCSI HETaTHB-
HO, KaK TpeOyromuii 60bIe BpeMEeH! 1 OOJIbIIe YCHINH, M OCMBICISIETCS KaK
HarpacHas TpaTa BpeMEHH.

1.3. BeiOpaH HenpaBWIBHEIN BapUAHT PEIICHHUS 3a/1a9H, BKITIOUAIOMINN CITy-
Jau Pacxoll0BaHHS BPEMEHU Ha KaKHe-TO OECIIONE3HbIE, IHIIHUEY», NEHCTBHS,
KOTOpBIE HE MOTYT IIPUBECTH K PELICHUIO IOCTABICHHOM 3a/1auM, HalpHuMep:
Opeanusayus npousgo00cmeeHHOU NPAKMUKY OCYWeCMBAemcsi No NPAMbIM 00-
2o8opam. HYacmo, k codlcanenuio, ee nPoxodcoeHue — Mo nycmas Gopmans-
Hocmb. Hepeoko npakmukanmbl UCnonb3yiomes Ha npeonpusmusx, 8 yupeicoe-
HUSIX, Op2anu3ayusax Ha no0coonwix pabomax. M 3amemvme — 2mo Onumenvuas
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no epemenu npakmuxa (0o 6 mecayes), 20e npocmo mepsiemcs yieoHoe pems.
Kak umoe: yuawuecs pazouaposanul, Heobxooumble npakmuiecKue Hagbiku He
npuoopemenvt (Bnagumup IIEPBA. MypMmaHCKuid WHIYyCTPHATBHBIN JTUIICH:
B HoBrrit ron ¢ HOBRIMU mmanamu! // Komcomomnbckast mpasma, 2010.12.28).
[IpoxokeHne MpakTHKXA HE MPUBHOCHT HUYETO ITOJIE3HOTO B NPOIECC MOIY-
YyeHUs1 00pa30BaHMsl, IPAKTHKA JHIIb OTHUMAET BPEMs OT JEHCTBUTEIBHO HYX-
HBIX 3aHATHUI.

II. Bpems pacxoayeTcsi Ha HeJOCTUKMMBbIE LEJIH.

B ormmume ot 1. 1., rae orneHuBanack NpaBMILHOCTh BBIOPAHHOTO CHOC00a
JIOCTV)KCHUS TIOCTABJICHHOMN LIEIH, B JAHHOM CITy4dae cOOOIIAeTCs O HEBO3MOXK-
HOCTH OCYIIECTBIICHMS TTOCTaBJICHHOW 33/1a4M B IPHHIMWIE, Hampumep: Hsan
OUueHb YNPAMbLL, bl €20 He nepeybedulib, MoabKo 6pems nomepseutb. B ToMm xe
MYHKTE MBI pacCMaTpUBaeM CIIydad YIOTPEOICHHUS IJIaroia mepsms B 3HAYCHUN
MPOCTOM KOHCTaTaluK 0e3yCHENIHOCTH, OCCIUTOAHOCTH NEHCTBUH YemoBeKa, Ha-
npumep: Msean nomepsn 08a waca, NblMascs 00360HUMbCS 8 NOTUKTUHUKY.

BprIcka3pIBaHUA C TJIArOJIOM Mmepsms B 3TOM 3HaY€HHUH CHHOHMMHUYHBI BbI-
CKa3bIBaHUSAM C HANPACHO, 3P 6 3HAYCHUHM «HEIP(PEKTHBHOCTH ACHCTBUSY,
nanpacro 1, 3ps 1 B xnaccupukamym AHHB A. 3amm3vsak [3ammsssak, 2006,
c. 117] — ‘nmeficTBue He TOCTHTHET / HE NOCTHIVIO pe3yasrara’. Yacto nanpac-
HO, 3psl, BNYCMYIO TIPACYTCTBYIOT M B TIOBEPXHOCTHON CTPYKTYpPE NMPETIOKEHH,
Harpumep: (1) A cuumaio, epybo 2oeops, umo mei mepsewb 8pemsa HAnPACcHo,
cmpemscsy K a6Ho Heoocmudcumou yeau (I. A. TazgaHoB. DBenuHa U ee Ipy3bs,
1968). (2) Paccuumaiime cunvl. Yem 6vicmpee vl novimeme, Ymo 8am 6bINOJ-
HUMb RO cunam, a umo Hem, mem ayyue. ITeimasce 06vamsb HeoOvbAMHOE, bl
mepsieme epems enycmyio (trud.ru. 50 KapbepHBIX COBETOB, KaK pab0TaTh MEHb-
e u yqmre // Tpya-7, 2010.05.21). Lens He MOXeT OBITH TOCTUTHYTa — He-
BO3MOXHO 00Bs1Th HE0OBsATHOE. (3) [Ipoyeccuu no Hapumanosy 3acmasuiu no-
mepamo 3ps MHo20 epemeru u He oocmuenyms yeau (I1. K. Kosmos. ['eorpadu-
qeckuid THeBHUK TubeTckoi sxcnenuiuu 1923—1926 rr. Ne 3 (1924—1925)).

II1. Bpemsi pacxoayercsi Ha HelOCTOMHbIE LeJH UM 3aHATHA.

[IpuBeneM HECKONBKO IPHUMEPOB YIOTPEOIECHHUS pacCMaTPHBAEMBIX Ipe-
JMKAaTOB B yKa3aHHOM 3HadeHUM: (1) Bul peanucmka monvko 6 mom cmwvicie,
umo Bul e cenmumenmanvHul U He a0OUmMe mepsims 6pems Ha 6ecnioOHYI0
U NOuLTY0 MeumamenbHocms, ceoticmeennyio mroaum xcenuunam (I1. W. Yaii-
xoBckmit. [Tucema H. @. dor-Mekk, 1877). (2) — 3a umo oce, — 2ogopun
Jobponobos, — 3acmasisime uumameis mepams GPeMs HA HEHYIHCHYIO 0OI-
MOGHIO A8Mopa, paseodsaezo0 Ha mpex CMpaHuyax MulCib, KOMOPYIO MONCHO
svipazums 08ymMsa gpazamu,; 0a u 000po Ovl, eciu 6vl 3ma MblcIb ObLIA HOBA,
a mo camas uzoumas (A. 5. [lanaeBa. Bocnomunanus, 1889—1890). (3) Yys-
CMeB08anoch, ymo mebe Owino dHcanb mepsams epems Ha Konan JJotina, no 6eob
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MHe moe epems mak dice dopoeo, kak mede meoe (K. W. Yykosckuii, H. K. Uy-
koBckuid. [lepenmcka Kopres n Hukomas UykoBckux, 1941). (4) Pasopadsica-
WUl nepepele 8 Oelicmsul, Ko20a 80pye 6CNOMUHAeW b, YMo Y mebs NOIHO
HeOMI0JICHBIX 0ell, a Mbl CUOUWLL 30€Ch, mepsellb 8peMs Ha KaKylo-mo Yenyxy
(duna Pybuna. Kamepa Haezxkaet, 1993—1994). (5) <...> B moii xgapmupe 5
8el JHcuU3Hb be3anabepnylo u nomepsn MHo2o epemenu Ha nycmaku (Jmuarpuit
Kapamuc. ABronoptpert, 1999).

IV. BoiHy:K1eHHAs1 IOTePsl BpeMeHH.

B otnmume ot 1. 1, rae peus m1a 0 HeMpaBUIBHOM HCIIOIB30BAHUN BPEMEH-
HOTO pecypca CyOBEKTOM — CEMaHTHYECKHI KOMIIOHEHT ‘HAalpacHO’, B 3TOM
3HAYCHUH TVIATOJ mepsAms 0003HaUaeT BHIHY)KACHHYIO MOTEPIO0 BPEMEHH, U HA
HEPBBIN MIaH BBIXOAUT OLEHOYHBIA KOMIIOHEHT “JKAJNKO : = “JKaJKO, 4TO INPH-
IIJIOCH TOTPATHUTh JIUIITHEE BPEMS .

OTMeTHM, YTO y IJIAroJIoB THIA PYCCKOTO Mpamums TOXKE MPUCYTCTBYET
3TOT KOMITOHEHT, HO TaM OH HOCHT CKPBITBIH XapakTep U MOXKET MOAABIATHCS
KOHTEKCTOM [3anu3HsK u np., 2012, c. 451]. Cp.: mre He srcanko nompauennozo
8pemeHu 1 *MHe He JICANKO NOMEPSAHHO20 6PEMEHU.

IV.1. B cwiiy HeymayHO CIIOKHBIIMXCS OOCTOSTENBCTB — HEOIarompusT-
HBIX TIOTO/THBIX YCIIOBHH, TpyOOTr0 BMENIATEIbCTBA IIOCTOPOHHUX JIUII, KAKHX-TO
OOBEKTHBHBIX MPHYHH U T. Il. — YEJIOBEKY JUIS JIOCTIDKEHHUS CBOEH IeTH MpH-
XOIHTCSI TPATUTh BPEMsI Ha JCHCTBUS, KOTOPBIE TIPH APYTUX YCIOBUSAX €My HE
noHanoomuck Obl, Harpumep: (1) Mot 3adeporcusaemcs ¢ Cetimuane, umoobwi
nOCmagums Ha c010 100Ky Ope3enmogulli 6epx, KOmopwill u36asui 6l Hac om
Heobxooumocmu edxceOHesHo mepsams 8pems Ha pa3dousky naiamok (C. B. O6-
pydeB. B Hem3Benanusie kpas. [lyremectus Ha CeBep 1917—1930 r, 1954).
OtcyTcTBHE OpPE3EHTOBOTO BEpXa y JIOIKM BBIHYXXIACT JIFOJCH TPaTUTh «JIHII-
Hee» BpeMs Ha «IWIIHHUE» ASHCTBUSA — pa3OMBKy nanartok. (2) Bpem xomnac
nHa 10—20, a mo u Ha ece 30 epadycos. Toeo u enadu vlremuuib HA KAMHIL.
Tepsiemcs macca epemenu. 8 MOUKY NPOMbICAA, PACNOLONACEHHYIO Om meds Mu-
JAX 8 mpuoyamu, NPUXoOUtb ¢ «MOYHOCMbIOY Nuoc-mMunyc 5—I10 muns, me-
pAews yac-06a Ha eosspawerue 6 pauion 10éa (Mapk bopo3un. Hcmeiranue
MopeM // «Texauka — Momoaexu», 1974). 3-3a HETOYHOCTH KoMTIaca PrIOaKH
OTKJIOHSIOTCSI OT HAMEUCHHOH LIEJIH, U UM IIPUXOANUTCS «TEPSATH BPEMs» Ha BO3-
BpallleHNe B paiioH oBa. (3) JJeou cymiu Mol COAIU MENHCOY HCUZHBIO U CMED-
MblO, U, K020a ce20 OHsL OYPs 3amuxid U MOXCHO ObLI0 Obl UOMU, 80pYe 5 Y3HAIO,
umo oapoica nod Hocom IlesHK08a 06COXAA, U MbL OOIIHCHBL ONAMb MEPAMb OeHb
onsa cvemku ee (M. A. bectyxes. /lneBHuK maBanus o Amypy, 1857). (4) Ilo
crnosam Anexcanopa Mamopuvieuna, samecmumens Oupexmopa oenapmamenma
JKKX, 60 @pems 3amenvl meniocemell 6 IMom paioHe HeCKOIbKO pa3 Npoucxo-
ounu nopwigsbl mpyb nocie 3anycka menaa. Kax pas ewe nauanuce mopossi. Ilo-
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mepsanu epemsa Ha yempanenue asaputi (FOpuit ectak. IloueMy xuible joma
ocramuch 0e3 terna? // Komcomomnsckas npasna, 2010.12.02).

IV.2. B cuity HEeyIaqHO CIOKUBIIMXCS OOCTOSITEIECTB YEIOBEKY JUIS IOCTH-
JKCHUSI CBOCH 1IETM MPUXOUTCS TPATUTH BPEMsI Ha 3aIUTAHMPOBAaHHBIC IEUCTBHS
OonpIie BpeMeHH, 9eM 3TO OTPeOOBANIOCH OBl IpH OoJiee OIarOmpUSATHBIX yC-
noBusx: (1) Ilpodonscaem Osuoicenue enus. Illenv Hao Konooyem oxkasaiaco
BROMIHE NPOXOOUMOTL, HO BCe-dice NOMEPANU 8PeMsL HA NPOMACKUBAHUE U CHYCK
mewros (Koacranta Cepadumos. Dxcnequmus Bo mpak (1978—1996)). B ot1-
mnune ot m. IV.1, B naHHOM citydae pedb HAET HE O TOM, YTO H3-33 HETpe-
BUJICHHBIX OOCTOATENBCTB BPEMsI PACXOAyeTCsl Ha KAKHE-TO JIOTIOIHUTEIbHBIE,
BBIHYXKJICHHBIE JAEHCTBUS, TIOCKOJIbKY CITyCK MEIIKOB SBIISIETCSI COCTABIIAIONICH
YacThIO, OTHIM M3 3TAIlOB ABWKEHHS WICHOB SKCTIeAnIK BHU3. «IloTeps» Bpe-
MEHH B JAHHOM CITy4ae BBIPAKACTCS B TOM, YTO M3-3a HEIOCTATOYHOTO pa3Mepa
IIENH, 9epe3 KOTOPYIO JOIDKEH OCYIIECTBISTHCS CITyCK 000Py/I0BaHUS U JIFOICH,
MIPOIBIKEHIE WICHOB HKCIICTUINU OKa3al0oCch 0ojee ITUTENbHBIM, YeM IIIa-
HHUPOBAIOCH. (2) B 6euepnee epems mewarom npooxu, HOUbI0 — MAWUHbL 80
osopax. IIpuxooumcs examsv ouenb MEONIEHHO, CMAPAACH He 3aYenums 0opocue
uHomapku, u mepsem opazoyerusie munymol («Cxropas» 3amazgsiBaet // Oro-
Hek, 2013). U3-3a mpobok Ha moporax, aBTOMOOHIICH BO BOpaX, MEUIAFOIINX
npoesny, MamuHe «CKOpoH MOMOIIN» MPUXOAUTCS TPATUTh AOTIONHUTEIHEHOE
BpeMsi, YTOOBI 1OOpaThesl 1O MECTa Ha3HAUCHUs: OHa «TepseT BpeMs». (3) 360-
nun Tonuno, noxa mac e 6wino, npocun nozeonums. B «Cosungunvmer ewe
dadice He 2omos nepegod umai. konmpakma: Eposwun 6onen(?!). FOpucm e
2080pUM, YMO HEKOMOpble BAdICHBIE Oemanu UManbaHyamu usmerensl. Kopo-
ye, onams odxcudanue... A na nocy Poocoecmeo, 3nauum onsimo s mepsio u
mepsr Hedeno 3a Hedenel... (A. A. TapkoBckuit. Maprtupomor, 1981). U3-3a
IOPUANYIECKHX TTPOBOJIOYEK 3aBepiieHne paboTsl Hax puasMoM «HocTambrusny
OECKOHEYHO 3aTATUBACTCS, pexuccep «repsiet Bpems». (4) Coerame yrazamenu
VOOOHBIMU. K CONCANEHUIO, YACMO MOCK8UYU U 2ocmu bernoxkamennoi mepsom
8peMs 8 NOUCKAX HYICHO2O YUpPedtCOeHUs, MA2A3UuHd, NOMoMYy Ymo He Mo2ym
pazobpamucs, Kyoa npasuibHo Gulimu. A Ha CMaHyusx Mempo Hem Kapmul 20-
pooda ¢ ykasauuem 8cex 8vix0008 ¢ smoti cmanyuu. (Mapus benenpkas. Mo-
CKOBCKOE METPO HaZ0 OOBEIMHUTE C JKene3Hol noporoii // Tpyn-7,2011.02.09).

V. HenponykTuBHOE pacxoi0BaHue BpeMeHH.

B manHOM ciydyae peub WAET HE O TOM, YTO BPEMS PacXOAyeTcsi Ha HElO-
CTHO)KMMBIE WM HenocTolHble 1enn wid 3aastus (mi. 11 u IIT). B atom 3Ha-
YEeHUH TJIarosi 00o3HavyaeT Oecrose3Hoe, OecenbHOe NIPOXKUBAaHNE YETOBEKOM
OTIPEAEIEHHOTO MEPHOAA CBOEH KHU3HHU: BPEMsI IPOXOANT O€3 MOJIb3bI, BILYCTYIO.
Hanpumep: Okasanoce, umo Oounyoea ne mepaia epemenu 8 yeOuHeHuu: oHa
NPOYLA HECKOLKO XOPOUUX KHUS U BbIPANCANACH NPABUTILHBIM PYCCKUM A3bIKOM
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(U. C. Typrenes. Otusl u netu, 1860—1861); reporHs mpoBena BpeMs B yeIH-
HEHUH C TI0JIb30H — MPOYNTalIa HECKOJIBKO XOPOIINX KHHT.

B »TOM 3HaUEHMU IJIATON Mepsamb 9acToO YIOTPEOISIETCS ¢ OTPUIAHHEM U
HapedueM oapom': Ymo kacaemces camoeo badenwv-I1oysnis, mo onv He mepsany
0apoms 00po2UXs® MUHYM® U 803MOdcHOCmell unditickou scuznu (B. A. Tlomos,
B. C. IIpeobpaxenckuit. boii-ckayter, 1917). bagens-Iloyann npoBoann Bpe-
M B MM ¢ 1osp30if M MCHONB30Bal BCE BO3MOXKHOCTH, KOTOPBIE MMETHCh
y HETO B 3TOH CTpaHe.

CwmbIcn ‘Oecnione3Hoe MPOBEICHNE BPEMEHN y TIIAroia /mepsimb SKCIUTUIH-
pyeTcst B mepeBojiax PYCCKHX TEKCTOB Ha JIpyTHE S3BIKH, HampuMmep: « O, umo
ovl 51 coenan, eciu 6 s He nomepsin epemenu oapom!» (. C. Typrenes. [lepBas
mo60BE, 1860). @p. Oh! que n’aurais-je fait si je n’avais gaspillé mon temps!
OpaHIy3cKkuil Taroi gaspiller 03HadaeT ‘TpaHXUPUTH, IPOMATHIBATE : «Gas-
piller son temps, le perdre sans profity [EL], ‘Gaspiller son temps, 6ecrione3no
TEPSTH .

VI. YnyuieHHasi BO3MOKHOCTb.

UYesoBek yImycTHiI O1aronpHusaTHYIO BO3MOXKHOCTB JIJIS1 OCYIIIECTBIICHHS CBO-
e e — Bpemsi, B KOTOPOE MOTJIO OBITh OCYIIIECTBIEHO HEKOTOPOE JIEHCTBHE,
0E3BO3BpATHO YIUIO, «HOTepsHOY», HampuMmep: (1) Beicianu, a y nac, koHgu-
ckayusa? — ax, Hado w10 ycnems pazdams, nomepsna spems! (A. Y. Comxe-
HUBIH. bomancs teneHok ¢ nyoom, 1967—1974). Bpems, B KoTopoe Tepou-
HS Moria OBl pa3laTh CBOM BEIIM, yke Tpouwio. (2) V ueu monvko Opyscoa
K LlImonvyy, ocnosannas Ha e2o 6IUCMAMENbHbIX KAYeCmeax, NOMom Ha Opyic-
Oe ezo K Hell, Ha GHUMAaHUU, Ha 0osepuu. Tak oHa oMMAaNKUBaANa MulCb, Oadice
B03MOJUCHOCHb O I0O6U K cmapomy ceoemy opyey <...> Umob konuums éce
9MO pa3oM, et 0CMaABaIoCht 0OHO: 3aMemus NPUSHAKU Podcoalowjelics 1ooeu
6 LlImonvye, He 0ams eti nuwgu u xooa u yexams nockopeu. Ho ona yowce nome-
pana gpema: smo cayuunocs oaguo (U. A. Toruapos. Obnomos, 1859). (3) I1o
cnosam Ilonkosuukosa, npumu cenepanr Kpeimos 6 omy munymy meepooe pe-
wienue npoooaHcames 6e30CmMano8ouHoe ogudicerue Ha Ilemepbype, 2opoo Ovin
ovl 63am. K coorcanenuio, eenepan Kpvimos, 3acmuenymuolii 8pacniox <...> u
8 3HAUUMENbHOU Mepe YMePASUIULL NPEXCHION PeuUMOCG, 3aKoNeDaACs, CIMal
3anpawiueams yKasanuii cCmasku u nomepsii opazoyennoe apems. Ilopwis ocnao,
NONIKY 3aKONeDANUC, U NOO GIUAHUEM NPECMYRHOU a2Umayuu Haianocb 6po-
acenue (I1. H. Bparrens. 3amucku, 1916—1921).

Ecnu yenoBex HaMepeH JOCTHYb CBOCH ILeNM, OH JIOJDKEH HavyaTh BOBpE-
M1, 9TOOBI HE YIIYCTUTH ONAarompusATHYIO BO3MOXKHOCTB JIJISI €€ OCYIIECTBICHHS,
OH JIOJDKCH JCHCTBOBATh, HE «TEPSI BPEMEHM» — HE Tepsisl HU IHS, HU Jaca:

1 Cwm., HapuMep, ompereneHne 3Toro Hapeuus B [Edp] — ‘Oecronesno, becrensHo’.
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(1) Kyxy xomenoce ocmamscs 30echb, BHUMAMENbHO UCCLE008AMb MU OCMPO-
6a. Ho on cnewun k bepecam Amepuku, emy nysucHo 6vino ewe omvickams Ce-
6epo-3anadusitl npoxod. Jlemo kopomio, u Heib3s mepsame HU 0OHO2O OHAL.
2 gpespans 1778 200a on eviuien 8 mMope, pewiud euje 8ePHYmMbCsl Clood, eciu
npeocmasumcs eozmodxcHocms (H. K. UykoBckmit. Bogurenu ¢peraros, 1927—
1941). Jleto — BpeMsi, KOTAa MOXKET OBITH OCYIIECTBICHO 3aIIAHMPOBAHHOE
JIEWCTBHE, — JUINTCS HEJIOJIT0, II0O3TOMY HEJb3s OTKJIaIbIBAaTh UCTIOTHEHHE Ha-
MEUYEHHOTO0, HEJIb3sI «TepATh BpeMs». (2) Ho 6dpye ece amo cpazy pyxuyio, ewe
paz HA2AI0HO NOOMEEPOUE MHE MYy UCIUMY, KOMOPYIO 5l 6Ce20d BbICKA3LIBA
CBOUM OPY3bAM 8 PA320BOPAX: 8 MALHBIX OOUECMBAX HENb35 MEPSAMb HU 00HO20
OH5l, HU O0OHO20 YAca 0151 UCNOTHEHUSA 3A0YMAHHO20, HOMOMY YMO KAXHCObIU OeHb
U Kas#cowlll uac npuHocum ¢ cobor Hogvle warcsl packpeimusi (H. A. Mopo3os.
[Mosectu moeit sxu3nn / [Juu ucneitanus, 1912). (3) Kypod, yucmunbwux canoe,
nOOapun MHe camoe CUbHOe, N0 €20 CNOBAM, CPeOCME0 Om MAApUU — 3d-
CYWEHHO020 NAYKa, 3aKJIeeHHO20 8 NYCMYIO CKOPIAYRY Om epeykozo opexd. Ho u
9mo uydooelicmeennoe cpedcmeo e nomoano. Ilopmoswiii epau ckazain, ymoowvl
51 HeMeOlleHHO, He mepsisi Hi 00HO020 OHA, yesowcan uz bamyma ¢ Tugnuc, 20e,
no ez2o crosam, manapus ooaxcra ovina momuyac npoumu (K. T'. TlaycToBckuii.
ITosecth 0 xu3HU. bpocok Ha tor, 1959—1960). (4) Bv npomusroms ciyuars,
361BPOBWYUKOBD YePbI3aemb CO8BCMb 3d HEUCHOAHeHie o0psadd; u NOCHOSH-
HO Oymasi 06b 3MOMb, OHU MePAIOMb YOOOHBLA MUHYMbL NPU CAMOU OXOMT®,
OrliCmBYIom® 85710, 6e3b Y8rsPeHHOCHU 8b NOOIBOTe U HOMOMY, KOHEUHO, CKOPToe
noosgepearomcs necuacmiams (A. A. Uepkacos. 3amicku oXoTHHKA BocTodHoi
Cubupu // «[leno», Ne 4, 1867).

Heo0xoanmMo 0TMETUTD JIMHTBOCTIEHU(PHIHOCTH HEKOTOPBIX €ANHMIL, B OC-
HOBE KOTOPHIX JEKHUT MeTadopudeckas monens BPEMSA — OTO OI'PAHU-
YEHHBIM PECYPC, BPEMS — DTO LIEHHOCTD. IIpuBeseM HeKOTOpbIe
MIPUMEPBHI.

3HaueHNE ‘HETIPOIYKTUBHOE PACXOAOBAHHE BPEMEHH — BPEMS MPOXOIHT
6e3 monp3b!’ (1. V) IMeeTcs U 'y aHAJIOTOB PYCCKOTO IJIAroia mepsms B IPyTrux
si3pikax. CM., HampuMep, QpaHIy3CcKHi raron perdre ‘Tepats’: «Perdre son
temps <...> en faire un mauvais usage, le dépenser inutilement» [DFC, p. 865],
‘Perdre son temps, TepsATh BpeMsl <...> HEMPaBHIBHO €T0 HCIONb30BaTh, Oec-
nosie3Ho Tpatuth’. OgHako (GpaHIly3CcKHi TIaroil MMeeT MHTEPECHYI0 0COOCH-
HOCTb, MPOSIBIISISL ONHY HETPUBHAIBHYIO YepTy KapTHHBI MUpa (PaHITy3CKOTO
sI3bIKA. BeIpakeHust Buaa a temps perdu, a mes moments perdus u T. 1. — OyKB
‘B TIOTEPSIHHOE BPEMs, B MOM NTOTEPSHHBIE MOMEHTBI' — O3HAYAlOT ‘Ha JIOCYTE,
B 4aChl I0CYTa, B cBOOOAHOE BpeMs’: «A temps perdu “dans les moments de loi-
sir” (ou I’on a du temps a “perdre”, par opposition au temps réservé au travail).
Les moments de liberté sont considérés comme perdus, dans une perspective
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d’utilité sociale» [Rey et al., 2003, p. 739], ‘A temps perdu, B acsl gocyra (kor-
Jla €CTh BpeMsi, KOTOPOE MOXKHO TepsTh, KaK MPOTHBOIOCTABICHUE BPEMEHH,
OTBEIICHHOMY JUI paboThI). MOMEHTHI CBOOOZHOTO BPEMEHH pPaccMaTpUBAIOTCS
Kak TOTepsSHHbIE, C TOYKH 3PEHUS 00IECTBEHHOM Monb3bl’. VIHBIMK cllOBaMH,
BpEMsI, HE 3aHATOE IOJIE3HBIM TPYJAOM, B KapTHHE MHpa (YPAHIy3CKOTO S3BIKA
paciieHnBaeTcsl Kak Oecrioie3Hoe, Kak notepstHHoe. [IpuBenem aBa mpumMepa:
«J’irai vous voir a vos heures perdues. 1l fait de la musique a ses moments per-
dus» [AD 1835], ‘4 3aiiny x Bam, Koraa Bel Oyaere cBoOOTHBI (OyKB. ‘s 3aiimy
K BaM B BaIlld TIOTepsSHHBIE Yachl’). B cBoOogHOE Bpems OH My3unupyet (OyKB.
‘B CBOH IIOTEPSHHBIE MOMEHTHI OH MY3HLIUpYyeT) .

WHTepecHast 0cOOEHHOCTh aHTIIMHCKON S3BIKOBOI KAPTHHBI MUPa COCTOUT
B TOM, YTO, B OTJINYHE OT PyCCKOM KapTHHBI MUPA, B UUCJIO OTPAHNIECHHBIX Pe-
CYPCOB BXOJST HE TOJIBKO JE€HBIH, BPEMsI M CHIIBI H HEKOTOPbIe HE0OXOANMBIE
JUIA KU3HHU pecypchl (BoJa, SIMEKTPOIHEPTHs, IPOAYKTHl U T. 1.), HO U MPO-
CTPaHCTBO, TaJlaHT, IAHCHI, SMOIIMH, MBICIH U IIp.: «a bad use of something
valuable that you have only a limited amount of: a waste of time/money; a
waste of talent/ability» [CAL]. IIpuBenem HeckombKo mpumepoB: (1) «lt was a
wasted opportunity. His talents are wasted in that job» [OALD]. (2) «My joke
(the allusion, her speech, etc) was wasted on him» [APCI'C, c. 519]. (3) <...>
to waste so much room on frivolity” (Isaac Asimov. The Gods Themselves
(1972)). <...> moxepTBOBaTh TAKOE€ KOJIMYECTBO CBOOOIHOTO MPOCTPAHCTBA
Ha pa3BJICUYCHUS.

B anmmiickoM s3pIke 3HaYEHUE MTOTEPU BPEMEHU MPEICTABICHO OOIBIINM
KOJIMYECTBOM €AMHMHII, Y€M, HalpuMmep, B pycckoM. Kpome anHaiora pycckoro
Ty1arosa mepsms — Tiarona lose, K 3ToMy KJI1accy OTHOCSITCS IVIAroibl misspend,
squander, CyleCTBUTENBHOE U IJIaroll waste n HeKoTopble apyrue (cM. [Moane-
csH, 2018]). IIpu 3TOoM yKa3aHHBIE TIPEAUKAaTHl UMEIOT CBOO criermduky. Tak,
HarpuMep, TIaroll U CyIIEeCTBUTENIFHOE waste, KaK U PyCCKUH IJ1aroll mepsamo,
MMEIOT 3Ha4YeHHE ‘BBIHYKJCHHAs IOTEPs] BpEMEHH, HE 3aBUCSIIAst OT BOJIU CyOb-
€KTa’ C OIIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM “)KaJIKO, YTO NPHIIIOCH HOTPATUTh JIMIITHEES
Bpems’ (IV 3HaueHme W3 BBICISIEMBIX HaMH 3HadeHU). OCOOCHHOCTh aHTITHIA-
CKUX CIMHUI] 3aKII09aeTCs B TOM, YTO OHH MOTYT Tarke 0003Hayarh MOTEPIO
BPEMEHHU Ha HEKOHTPOJIMPYEMBIE NTPOIIECCH, HAIPUMEp, Ha MPOLECC MUIIEBAPE-
uusi: The physiological advantages of the practice of injection are undeniable,
if one thinks of the tremendous waste of human time and energy occasioned by
eating and the digestive process (H. G. Wells. The War of the Worlds, 1898).
Henp3st orpunare GpU3NOIOTNYECKUX MPEUMYIIECTB COC00a MHBEKINHU, €CIN
BCIIOMHHUTb, KAK MHOTO BPEMEHH M SHEPTHH TPATUT YEJIOBEK HA €Iy W IHIIC-
Bapenue. Cp. eciu 6cnomuums, Kak MHOZ0 6peMeHU U IHepzuu *mepsaem ue-
J06ex na edy u nuujesapenue. B MogoOHBIX ciTydasix OYEBUAHO, YTO PEYb UACT
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HE 0 HEPa3yMHOM PAaCcXOA0BAHUH BPEMEHH U SHEPTUH — TOBOPSIINI BEIpaXkaeT
COXKaJIEHHE, YTO 3TH MIPOLECCH OTHUMAIOT CTOIBKO BPEMEHH M SHEPIHHU: BpEMH,
pacxomyeMoe Ha ey ¥ IHUIIEBapEeHHE, PACLICHUBACTCS KaK «JIUIIHEE».

3. 3ak/04eHne

WTtak, MBI pacCMOTpENH OMH KJIacC MPEIUKaTOB, OCHOBAHHBIX HA «IIpel-
CTaBJICHUH O BPEMEHH KaK O LICHHOCTH, COIIOCTAaBUMOM C OrpaHHYEHHBIM pe-
cypcom» [Jlakodpd u mp., 2008, c. 29]. Meradpopa BPEMA — 3TO OI'PA-
HUYEHHbBINA PECYPC, BPEMS — OTO LIEHHOCTD oTHOCHTCS K 4HCIy
KOHLIENITYaJIbHBIX MeTadop eBponelcKol KynbTyphl. [IpH KOHLENTyanu3anun
BPEMEHH KaK pecypca MOXeT UMILUTMLUPOBAThCS HETaTHBHASL OLEHKA TOTO MU
MHOTO CcIoco0a ero pacxoJOBaHHs KaK €ro IOTepH. 3HaueHHe ‘TOoTepsi BpeMme-
HU’ OTMEYaeTCsl y PYCCKOTO Taroiia mepsams, GpaHIy3CKux perdre, gaspiller,
HCTIAHCKOTO perder, UTANBSIHCKOTO perdere, aHTTHUCKUX [ose, waste, misspend,
squander, HeMeLIKOTO verlieren n 1p. B cTaThe Ha mpHMepe PyCCKOro riarojia
mepsamb PEACTABICHBI KJIACCHI YIIOTPEOICHNI TAKUX IPEIUKATOB B YKA3aHHBIX
3HaYeHusAX. OTMEYEHBI HEKOTOPBIE 0COOCHHOCTH (DPAaHIY3CKUX U aHIIIMHCKHX
SIMHULL, OTPAXAIOIIUX CIEHU(PHKY PacCMaTPUBAeMOro (parMeHTa KapTHHBI
MHpPa 3THX SI3BIKOB. AKTYaJbHOCTb HCCIICAOBAHHS ONPEACIIAETCS TEM, YTO OC-
HOBHBIE [ICHHOCTH KYJBTYPBI COINIACYIOTCS ¢ METa()OPUICCKIMH CTPYKTYpaMu
ee 0a30BBIX KOHIIENITOB. AKTYaJbHOCTD HCCIIEOBAHMS O0OYCIIOBIICHA TAKKE TEM
(akToM, 4TO M3y4eHHe MeTapOopHYECKUX KOHLICIITOB SBIISETCS OIHUM U3 CIIO-
CO0O0B PEKOHCTPYKIMH A3BIKOBOI KApTUHEI MHpA.

N CTOYHUKYN ¥ MPUHSTHIE COKPALLEHUSA
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